
Posieux, le 06.03.2024 

Protokoll Generalversammlung Notre Panier Bio vom 06.03.2024 

1. Begrüßung 

2. PV AG 2023 

3. Rückblick auf die Ak<vitäten 2023 

4. Rechnung 2023 + Rede der Revisoren 

5. Budget 2024 

6. Ak<vitäten 2024 

7. Wahlen/RücktriJe 

8. Liste der Produkte und Preise 

9. Verschiedenes 

Anwesende: Markus Koch, Hélène Ewald)Suss, Boris Ziegenhagen, Fanny Duckert, Alexandre Mooset, 
Chris<an Luisier, Maurice et Marie-Pascale Clerc, Kurt von Niederhaüsern, Peter Pfister, Corinne El 
Hayek, Nadia Ruch<, Jean-Marc PiJet, Marlyse Messer, et Laure TeJaman<-Bassin. 

Entschuldigt: Sylvain Coquoz et Chris<ne Ruffieux. 

19:50 bis 21:25 Uhr. 

1. Begrüßung 
14 Personen anwesend (17 S<mmrechte). 
Verschiedenes: J-M PiJet schlägt vor, die Notwendigkeit zu disku<eren, den Vertrag über 
1'500.- jährlich mit der Treuhandgesellschak für die Revision der Konten beizubehalten. 
S<mmenzählerinnen: Laure und Nadia 

Assemblée générale Notre Panier Bio

Generalversammlung Unser Bio-Korb

6 März 2024



2. Verbalprotokoll der Generalversammlung 2023 
 

Le PV de l’AG est approuvé à l’unanimité. 
 

3.  Rückblick auf die AkNvitäten 2023 

3.1. Retour sur les évènements 2023 
Rückblick auf die Veranstaltungen 2023

13 mai 2023 - Marché des plantons 
7 paniers à l’essai 

11 juin 2023 - Marché bio Bulle 11 juin 
5 paniers à l’essai 

13. Mai 2023 - Markt der Setzlinge
7 Körbe auf Probe

11. Juni 2023 - Bio-Markt Bulle 11. Juni 
5 Körbe auf Probe

3.2. Retour sur les évènements 2023 
Rückblick auf die Veranstaltungen 2023

25 juin 2023 - Panier qui roule 16 personnes à vélo et 6 pers. directement sur place
25. Juni 2023 - Korb, der rollt 16 Personen auf dem Fahrrad und 6 Pers. direkt vor Ort

23 septembre 2023 - Le marché bio de Fribourg
23. September 2023 - Der Biomarkt in Freiburg



Wir starteten auch eine Umfrage zu Biokörben und den Gründen, warum sie konsumiert werden. Wir 
erhielten 52 Rückmeldungen auf unsere versandten Fragebögen. Daraus ergaben sich folgende 
Ergebnisse: 

3.3. Retour sur les résultats des questionnaires
Rückblick auf die Ergebnisse der Fragebögen
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3.4. Retour sur les résultats des questionnaires
Rückblick auf die Ergebnisse der Fragebögen
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4.  Jahresabschluss 2023 + Rede der Rechnungsprüfer/innen 

Am 31.12.2023 eine sehr posi<ve Überraschung mit BarmiJeln von 30'652.- Liquidität. Das ist viel 
besser als Ende 2022. 

3.5. Retour sur les résultats des questionnaires
Rückblick auf die Ergebnisse der Fragebögen
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4.1. Bilan actif et passif / Aktive und passive    
Bilanz 2023

Voter l’approbation - Über die Genehmigung abstimmen

Notre Panier Bio

BILAN AU 31 DECEMBRE 2023 2022

CHF CHF

A C T I F

Actif circulant

Liquidités
banques 30'656.52 7'134.76

Créances résultant de ventes et
de prestations envers des tiers 15'672.10 21'539.57
Provision pour pertes sur débiteurs (800.00) (1'100.00)
Autres créances

envers l'AFC (TVA) 760.20 1'197.21
fonds propres "Marché Bio Fribourg" 4'904.73 7'251.70

Actifs transitoires 703.00 7'798.58

51'896.55 43'821.82

TOTAL DE L'ACTIF 51'896.55 43'821.82

Notre Panier Bio

BILAN AU 31 DECEMBRE 2023 2022

CHF CHF

P A S S I F

Fonds étrangers

Dettes résultant d'achats et de prestations

envers des tiers 3'735.80 15'111.20

Produits reçus d'avance 12'782.84 23'133.43

Passifs transitoires 24'544.00 4'743.00

41'062.64 42'987.63  

Fonds propres

(Découvert) Capital au 1er janvier (165.81) 3'149.57

Excédent de produits (charges) de l'exercice 10'999.72 (3'315.38)

10'833.91 (165.81)

TOTAL DU PASSIF 51'896.55 42'821.82



51'896,55.- in der Ak<v- und Passivbilanz und vor allem ein unerwarteter Gewinn von 10'833,91.-.  

Nach den Verlusten von 2022 wurde an der GV 2023 beschlossen, den Anteil der Produzenten zu 
erhöhen (3% mehr: 18% staJ 15%); die Anzahl der Lieferungen wurde von 4 auf 3 reduziert. Es ist 
anzunehmen, dass dies die rich<ge Lösung war. Auf dem Produzentenabend am 8. November wurde 
eins<mmig dafür ges<mmt, dies auch für 2024 so beizubehalten. 

Ein weiterer Parameter, der dieses Ergebnis erklären kann, ist die Tatsache, dass das Budget für einen 
Rückgang bis auf 300 Verträge vorgesehen war, aber es gab nur einen Rückgang bis auf 350, also 
weniger pessimis<sch als erwartet, weshalb das Ergebnis posi<v ist. 

Die Rechnungsprüfung wurde von Jean-Marc PiJet und Josquin Pasquier bei Urs Gfeller in Sédeilles 
durchgeführt, sie empfehlen, die Jahresrechnung 2023 zu genehmigen. 

Jean-Marc und Josquin wird für ihre Arbeit gedankt. Die Liquidität wird es ermöglichen, die 
Rechnungen der Produzenten schnell zu bezahlen. Die Konsessionen, die für die Produzenten gemacht 
wurden, müssen neu disku<ert werden. 

Der Jahresabschluss wird eins<mmig angenommen (Abs<mmung: 15 Ja-S<mmen, 0 Enthaltungen, 0 
Nein-S<mmen) 

Sédeilles, le 29 février 2024 
 

Rapport sur la vérification des comptes 2023 
de l’association « Notre Panier Bio » 

 
Jean-Marc Pittet et Josquin Pasquier ont procédé en date du 29 février 2024 à la vérification 
des comptes 2023 de l’association « Notre Panier Bio », en présence de M. Urs Gfeller et Mme 
Patricia Alves, responsable de la saisie de la comptabilité. 
Une vérification intermédiaire des comptes a eu lieu à l’automne 2023. Les tendances vont 
dans le sens espéré par rapport aux mesures prises (3 livraisons, 3% de plus laissés par les 
producteurs, locations en suspens des locaux de Urs, …). Au bouclement final, il faudra en 
tenir compte pour les prochaines décisions du comité et de l’assemblée en cas de résultats 
financiers positifs afin de rétablir une situation équitable pour tout le monde. 
 
Lors de la vérification, les points suivants ont été soulevés : 
 
1) Report des soldes du bilan 31.12.2022 au 01.01.2023 : en ordre. 
2) Soldes du compte bancaire au 01.01.2023 et 31.12.2023 : en ordre. 
3) Analyse du bilan 

 a) Poste « Créances des membres » : liste détaillée des créances ouvertes (obligatoire pour 
le bouclement) très bien suivie, montant de Fr. 15'672.10 dans la normalité 
b) Poste « Dette envers des producteurs » : montant en baisse de Fr. 3'735.80. Les factures 
peuvent être payées directement, c’est un point très positif. 
c) Les fonds propres sont à nouveau positifs, pour un montant de Fr. 10'833.91. Cela est 
réjouissant. Il faudra néanmoins penser aux points cités en introduction quant aux diverses 
concessions effectuées, notamment par Urs Gfeller quant à la location de ses locaux. 
 d) Les passifs transitoires, avec un montant de Fr. 24'544.00.-, correspondent à 
l'indemnisation des points de distribution pour les paniers distribués au cours de l'année 
2023 et quelques réserves prévues par le comité : contribution marché bio, réserve projets, 
réserve informatique, dédommagement comité 2023 et factures producteurs. 
e) Comme mentionné en 2023, les Fr.1'000.- « projet producteur » ont été déplacés de 
compte mais devront être définitivement liquidés du bilan pour 2024, via le compte 6621 
« Frais de promotions, stands, Projets », selon discussion par téléphone avec la fiduciaire. 
Comptes de résultats 
a) Le chiffre d’affaires est toujours en diminution, soit de Fr. 12'543.62, mais nettement 

moins marquée qu’en 2022. (voir explications présentation des comptes et courbe des 
abonnements paniers). 

b) Tous les postes de charges sont clairement à la baisse : 
- Charges de matières et de marchandises 
- Frais de distribution 
- Frais de personnel 
- Frais de locaux : Urs Gfeller a fait à nouveau l’impasse sur la location de ses locaux 

pour 2023 pour un montant de Fr. 3'000.-. Selon les vérificateurs, ce poste devra 
être reconsidéré rapidement. 

4) Toutes les pièces justificatives et extraits de compte demandés nous ont été fournis et sont 
en ordre. 



5. Budget 2024 
 

 

Wir rechnen mit 350 Verträgen (also 4000 Körben). Voraussichtlicher Gewinn von 1650.-. 

Das Budget wird eins<mmig angenommen (1 Enthaltung, 14 Ja-S<mmen). 

Jean-Marc PiJet möchte die Notwendigkeit disku<eren, den Vertrag mit dem Treuhänder zur Revision 
der Konten beizubehalten. Tatsächlich haJen die Revisoren zweimal Fehler im Bericht der 
Treuhänderin gesehen. Und sie haJe nicht vorher reagiert, im Laufe des Jahres (2022, als es das 
Liquiditätsproblem gab); denn es ist keine Geschäksführungsverantwortung, es ist nur die Erstellung 
des Abschlusses. Es waren die laufenden Revisoren von 2022, die feststellten, dass die finanzielle 
Situa<on kri<sch wurde. Jean-Marc PiJet findet es schade, dass jeder Akteur eine Sparanstrengung 
unternimmt und dass man 1'500.- in diesen Vertrag für zwei Validierungen inves<ert.  Die 
Buchführung und die Genauigkeit werden von Urs gut gemacht.  

5. Budget 2024

Voter l’approba,on - Über die 
Genehmigung abs,mmen

PRODUITS PRODUITS

Produits de la vente  Produits de la vente  

3200 + 3203 Produits de la vente de panier 301 865,87 CHF     Produits de la vente de panier 280 000,00 CHF     
3201 Produits cotisation membre 20 462,05 CHF       Produits cotisation membre 15 000,00 CHF       
3202 Produits cotisation producteur 2 070,00 CHF         Produits cotisation producteur 3 000,00 CHF         

Total 324 397,92 CHF     Total 298 000,00 CHF     

3805 Pertes sur clients 300,00 CHF            Pertes sur clients 500,00 CHF-            
6950 Produits des liquidités 7,80 CHF                Produits des liquidités 10,00 CHF              
3010 Produit extraordinaire 2 374,02 CHF         Produit extraordinaire (marché bio) 2 000,00 CHF         

Produits de l'Etat 1 500,00 CHF         Produits de l'Etat -  CHF                  
TOTAL PRODUITS 328 579,74 CHF     TOTAL PRODUITS 299 510,00 CHF     

CHARGES CHARGES

Achat produits pour le panier Achat produits pour le panier

4200 à 4224 Achat produits producteurs 255 284,77 CHF     Achat produits producteurs 233 000,00 CHF     
4900 Contribution producteurs, marge (18 %) 50 993,38 CHF       Contribution producteurs, marge (18 %) 41 940,00 CHF       

Total 204 291,39 CHF     Total 191 060,00 CHF     

4000 Emballages, sacs, caisses 70,01 CHF              Emballages, sacs, caisses -  CHF                  
4400 Frais de distribution 83 000,37 CHF       Frais de distribution 75 000,00 CHF       
4401 frais marché bio 4 112,05 CHF         frais marché bio 2 000,00 CHF         +CHF 2'000.-- réserve de 2023

4402 Dédommagement point de distribution 4 282,00 CHF         Dédommagement point de distribution 4 000,00 CHF         
4404 Autres charges -  CHF                  Autres charges 500,00 CHF            
5000 salaire bruts 4 322,78 CHF         salaire bruts 5 000,00 CHF         
5700 charges sociales 560,79 CHF-            charges sociales 500,00 CHF            
5810 frais de déplacement secrétaire 25,41 CHF              frais de déplacement secrétaire 100,00 CHF            
6000 Location locaux de mise en panier et logistique -  CHF                  Location locaux de mise en panier et logistique 6 000,00 CHF         
6300 Assurance 220,00 CHF            Assurance 200,00 CHF            
6501 Tête dans le panier - impression et frais -  CHF                  Tête dans le panier - impression et frais 4 000,00 CHF         
6502 Photocopies, impressions 427,19 CHF            Photocopies, impressions 400,00 CHF            
6510 Téléphone, Internet, frais de port 510,00 CHF            Téléphone, Internet, frais de port 500,00 CHF            
6511 Radio - Télévision -  CHF                  Radio - Télévision -  CHF                  
6520 Cotisations professionnelles 420,00 CHF            Cotisations professionnelles 400,00 CHF            
6521 Dons, cadeaux 476,00 CHF            Dons, cadeaux 300,00 CHF            
6530 Honoraire fiduciaire, conseil 1 640,02 CHF         Honoraire fiduciaire, conseil 1 600,00 CHF         
6540 Charges séances comité 2 751,25 CHF         Charges séances comité 2 700,00 CHF         
6541 Charges AG 329,30 CHF            Charges AG 300,00 CHF            
6570 Informatique 4 350,00 CHF         Informatique 1 000,00 CHF         +CHF 3'000.--réserve de 2023

6610 Imprimés publicitaires, matériel de publicité 815,25 CHF            Imprimés publicitaires, matériel de publicité 1 000,00 CHF         
6621 Promotion, stands, projets 5 050,00 CHF         Promotion, stands, projets 1 000,00 CHF         +CHF 4'500.--réserve de 2023

6940 Frais de banque 287,10 CHF            Frais de banque 300,00 CHF            
6361 Décompte TVA - redip 760,69 CHF            Décompte TVA - redip -  CHF                  

Total 113 288,63 CHF     Total 106 800,00 CHF     

TOTAL CHARGES 317 580,02 CHF     TOTAL CHARGES 297 860,00 CHF     

Résultat de l'exercice 10 999,72 CHF       Résultat de l'exercice 1 650,00 CHF         

BUDGET 2024RESULTATS 2023

Nous remercions chaleureusement Urs et Patricia pour cette parfaite tenue des comptes, 
pour leurs explications durant cette vérification et leur engagement sans faille. Ainsi, nous 
recommandons à l’assemblée d’approuver les comptes 2023. 

 
Jean-Marc Pittet  Josquin Pasquier 



Urs betont, dass wir früher einen Umsatz von 500 bis 600'000 Franken haJen, da haJe der 
Treuhänder eine echte Rolle zu spielen. Jetzt erhalten wir nur noch 1000.- von der Mehrwertsteuer.  

Wir arbeiten mit wenig Marge, also nur 2,5% bezahlt, weil ein Teil davon zurückerstaJet wird. Es ist 
also wich<g, dass die Abrechnung s<mmt. Tatsächlich sind die Kosten für den Treuhänder hoch. Den 
Treuhänder für diese TVa-Frage einzuschalten, könnte eine Op<on sein. 

Die Tatsache, dass Urs den Abschluss, die Ausgabe der Dokumente und die Überprüfung mit dem 
Protokoll der GV (genehmigte Beschlüsse) übernimmt, ist eine gute Idee. 

Zweck der AbsNmmung : 

1) Wollen Sie den Treuhänder behalten? Eins<mmig nein. 

2) Wie viel wird im Budget belassen? 800.- für die Beratung des Treuhänders und eine Entschädigung 
für die Revisoren. 

6. AkNvitäten 2024 

6. Activités 2024 / Aktivitäten 2024

6.3.2024 - AG et sor*e Tête dans le panier / Generalversammlung und Ausflug "Tête dans le 
panier" (Kopf im Korb) 

11.5.2024 – Marché des plantons / Markt Setzlinge

25.5.2024 – Notre Panier qui roule / Unsere Korb, der rollt : Kerzers – Ins vers la Bio-Wäberhof où 
un repas et une visite nous aJend. Kerzers - Ins zum Bio-Wäberhof, wo ein Essen und eine
BesichJgung auf uns warten. 

2.6.2024 - Marché bio à Bulle / Bio-Markt in Bulle

17.08.2024- 14h : Visite de ferme de la Ferme des Terres rouges / Ein Besuch auf einem Bauernhof
=> L’idée serait d’avoir à 14h une visite pédagogique, à 15h un atelier et enfin à 16h un goûter offert. 
Þ Die Idee wäre, um 14 Uhr eine pädagogische Führung, um 15 Uhr einen Workshop und

schließlich um 16 Uhr einen kostenlosen Imbiss anzubieten.

21.9.2024 – Marché bio à Fribourg / Bio-Markt in Freiburg 

9.11.2024 – Atelier cuisine à Bio 26 avec Hélène Zenhausern/ Kochworkshop in Bio 26 
mit Hélène Zenhausern



 

Biokorb mit KÖpfchen

BIOKORB MIT KÖPFCHEN

FRÜHLING 2024 N°48

Schokoladenkuchen, 
Süßkartoffeln und 
Gewürze

Zutaten für einen Kuchen von ca. 25 
cm Durchmesser
400 g Süßkartoffeln (bereits geschält)
100 g Butter
140 g dunkle Schokolade
4 Eier
20 g Rohrzucker (oder mehr je nach 
Geschmack)
1/4 TL Nelkenpulver
1/4 TL Zimtpulver
1/4 TL Kardamom in Pulverform
2 Esslöffel grobes Salz
Optional: Puderzucker, Eis, Sorbet, 
Früchte.
Anweisungen
Den Ofen auf 190 °C vorheizen.
Die Süßkartoffeln schälen und die 
Kartoffeln in Stücke schneiden. Die 
Masse wird auf 400 g abgemessen. Die 
während 10 Minuten dampfen.
Die Schokolade im Wasserbad sch-
melzen und fügen sie dann den Butter 
dazu. Alles gut umrühren.
In einem Mixer, pürieren sie die Susska-
rtoffeln und alles abkühlen lassen. Ei-
gelb, Zucker und Gewürze hinzufügen 
und mixen. Schokolade und Butter hin-
zufügen und mixen. 
Eiweiss in einem Massbecher mit 
dem Mixer steif schlagen. Dann diese 
Eiweiss unter die restliche Mischung 
einrühren.
Ein ausgebutterte Backform oder ein 
Backpapier vorbereiten. Den Teig ein-
füllen. 20 Minuten bei 190 °C erhitzen. 
Vor der Entnahme abkühlen lassen. 
Optionen: mit Puderzucker bestreuen 
oder mit einer Kugel Eis, Sorbet oder 
einigen Früchten servieren.

Ilse Bahnsen Morales, 
lulo atelier de Bien Être

REZEPTE
Bio 26. "Für mich war das ein klares 
Zeichen, dass wir etwas tun mussten."

Gesagt, getan: Zusammen mit sechs wei-
teren Freiburger Produzenten entwic-
kelt er das Konzept von Bio 26. Es wird 
eine Genossenschaft gegründet und 
Kapital für den Kauf und Umbau des 
Geschäftslokals gesammelt.

Bei Bio 26 spiegelt sich der Gedan-
ke der Nachhaltigkeit nicht nur in den 
Produkten wider. Das Team entschied 
sich dafür, alternative Wege zu gehen, 
sei es bei der Finanzierung oder beim 
Umbau des Geschäftslokals. Dank der 
Anteile ihrer Mitglieder konnte die Ge-
nossenschaft ganz auf einen Kredit für 
den Umbau verzichten und die Hypothek 
für den Kauf wurde bei einer alternativen 
Bank aufgenommen.

In diesem Sinne setzte das Team beim 
Umbau und bei der Einrichtung so weit 
wie möglich auf gebrauchte Materia-
lien und Maschinen. Ein Teil der Möbel 
wurde vom Freiburger Kollektiv Sous-Ma-
rin Jaune aus recycelten Baumaterialien 
hergestellt - die Tische im Bistro wur-
den beispielsweise aus alten Schultafeln 
gefertigt.

Bilanz nach einem Jahr?
In den ersten Wochen nach der Eröffnung 
haben wir eine echten Ansturm erlebt, 
aber die Zahlen haben sich nachher sta-
bilisiert. Damit wir unsere Tätigkeit lang-
fristig aufrechterhalten können, brauchen 
wir sicherlich noch mehr Kunden, aber 
wir sind zuversichtlich. Und was uns auch 
sehr freut: Das Bistro ist zu einem echten 
Treffpunkt im Jura-Viertel geworden. Vor 
allem bei Gemüse und Obst wünschen 
sich die Kunden manchmal etwas mehr 
Abwechslung. Wir bemühen uns, un-
ser Sortiment zu erweitern. Dazu sind wir 
zum einen bestrebt, unsere eigene Kultur 
zu entwickeln. Das ist auch eine Stär-
ke der Kooperation: Wir können uns ge-
genseitig bei dem Versuch unterstützen, 
neue Kulturen zu entwickeln - und einen 
ersten Verkaufspunkt bieten. Zum an-
deren laden wir Bio-Produzenten aus 
anderen Regionen der Schweiz für eine 
bestimmte Zeit mit ihren Produkten ein.
Aber unsere Produzenten haben immer 
Vorrang. 

Was Bio 26 auch vom Grosshandel un-
terscheidet, ist die Nähe der Produzenten 
und Produzentinnen zur Kundschaft. Im 
Supermarkt sind die Produkte anonym 
- bei uns haben sie ein Gesicht: Unsere 
Kunden wissen, wer ihren Käse, ihre But-
ter oder ihre Hühnerflügel hergestellt hat. 
Ziel ist es, diese Verbindung noch stärker 
zu nutzen und den Kunden noch öfter die 
Gelegenheit zum Austausch zu geben 

- mit Verkostungen, Abendessen und an-
deren Dingen mehr.

Die Politik des Preises: 
Wofür setzen wir uns 
ein?
Wir setzen uns für viele 
Dinge ein, für eine nach-
haltige Anbauweise, für 
eine artgerechte Tie-

rhaltung, für einen sparsamen Umgang 
mit Ressourcen, für faire Bezahlung der 
Mitarbeiter - aber eines können wir nicht 
bieten: billige Produkte. 

Im Gegensatz zu den meisten Großhän-
dlern bestimmen bei Bio 26 die Pro-
duzenten die Preise. Sie wissen, wie viel 
Arbeit, Zeit und Rohstoffe sie für ihre 
Produktion benötigen. Bio 26 behält sich 
eine Marge von 30 % vor, um die Betrie-
bs- und Personalkosten zu decken. So 
werden 70 % des Preises, den ein Kunde 
für ein Produkt bei Bio 26 bezahlt, an den 
Produzenten zurückgegeben. Das ist viel 
mehr als bei den großen Händlern.

Beispiel Karotten 
Bei den bekannten Schweizer Gross-
verteilern erhalten die Produzierenden 
CHF 0.80 bis 1.00 für ein Kilo Bio-Rüe-
bli - das dann für CHF 3.90 verkauft wird 
(Stand 29.9.2023). Dies entspricht einer 
Marge von fast 80%! Es ist wichtig zu 
wissen, dass ein Produzent von Kartoffeln 
zwischen 10 und 60 Prozent seiner Ernte 
verlieren kann, weil das Sortieren selbst 
die kleinsten Fehler bestraft und diese 
Ware nicht bezahlt wird.

Bei Bio 26 sind alle Rüebli willkommen. 
Sie kosten CHF 3.60 pro Kilo und die Pro-
duzentin erhält CHF 2.50. 

Die Verbraucher zahlen also oft weni-
ger als im Großhandel und die Produzie-
renden verdienen mehr - und die Kunden 
wissen, woher das Produkt kommt!

Unsere Preise für Gemüse und Obst ents-
prechen denen des lokalen Marktes, d.h. 
sie liegen zumeist unter den Großhan-
delspreisen. Für die verarbeiteten Pro-
dukte sind wir sicherlich teurer. 

Das erklärt sich in erster Linie dadurch, 
dass unsere Produkte von Hand her-
gestellt werden: Zum Beispiel kann eine 
Tomatensauce, die mit Bio-Tomaten 
zubereitet wird, die in der Erde gereift 
sind, preislich nicht mit einer Tomaten-
sauce konkurrieren, bei der die Tomaten 
maschinell geerntet werden, für die Rei-
fungen mit Hormonen behandelt und mit 
anderen Zusatzstoffen angereichert wer-
den. Aber das macht unsere Produzenten 
nicht reicher. 

Wie bereits erwähnt, wird in ihren nach-
haltigen Bauernhöfen ein großer Teil der 
Arbeit von Hand verrichtet, ohne dass 
große Maschinen oder chemische Pro-
dukte zum Einsatz kommen. Manche 
stellen ihren Käse "nach alter Art" über 
dem Holzfeuer, manche mahlen ihr Ge-
treide auf alten Steinen, viele jäten 
Unkraüter mit der Hand. Das alles 
braucht viel mehr Zeit als die industrielle 
Fertigung.

Es ist möglich, billige Lebensmittel zu 
produzieren - im Ausland, mit starker 
Mechanisierung, Monokulturen und Ar-
beit, die nicht korrekt bezahlt wird. 

Wir sind überzeugt von unseren Pro-
dukten aus lokaler Landwirtschaft, die die 
Biodiversität fördert, das Tierwohl und 
die Umwelt schützt und die Menschen 
angemessen entlohnt. Wir sind überzeugt 
von unseren Produkten, die letztendlich 
für die ganze Welt sauberer sind.

Die endgültige Entscheidung über die 
Förderung der lokalen Landwirtschaft 
oder der globalen Ernährungswirtschaft 
liegt bei jedem Einzelnen. Jedem steht 
es frei, bei seinen Ausgaben Prioritäten 
zu setzen. Deshalb sind wir sehr stolz auf 
unsere treuen Kunden und Kundinnen, die 
uns seit über einem Jahr ihr Vertrauen 
schenken.

POESIE

Poesie zum Träumen, 
ein Muss!
So singt die künstliche In-
telligenz (Chat GPT) Unser 
Biokorb.

Im Bio-Garten ...
In der Erde, die singt, spannt sich unser 
Schleier, 
Ein Fest der Farben, eine Sinfonie des 
Lebens, 
Biogemüse, mit Liebe angebaut,
Unser Biokorb, ein Schatz jeden Tag.

Unser Biokorb, Quelle der Vitalität, 
Authentische Geschmacksrichtungen, 
eine schöne Realität, 
vom Erzeuger bis zum Verbraucher, eine 
wahre Geschichte, 
Unser Biokorb, das ist die Natur, die sich 
ausdrückt.

Die Sonnenstrahlen umarmen die Erde,
Die Gemüse wachsen, eine ehrliche Ernte
Von knackigen Karotten bis zu süßen 
Tomaten,
In unserem Biokorb wird ein Versprechen 
gehalten.
Unser Biokorb, Quelle der Vitalität, 

Authentische Geschmacksrichtungen, 
eine schöne Realität, 
vom Erzeuger bis zum Verbraucher, eine 
wahre Geschichte, 
Unser Biokorb, das ist die Natur, die sich 
ausdrückt.

Jedes Blatt, jeder Tag, jede Frucht, die 
wächst,
Ruft das starke Band, das uns 
verbindet,
Mit der Natur, mit dem Leben, das 
tanzt,
In unserer Biokorb erstrahlt der Zauber.

Mit Hoffnung und Glaube werden die 
Samen gesät,
Die Belohnung kommt in einem Glanz 
der Freude,

Unser Engagement für die Erde und die 
Zukunft,
Scheint in unserem Korb, wie ein reiner 
Schatz.

Unser Biokorb, Quelle der Vitalität, 
Authentische Geschmacksrichtungen, 
eine schöne Realität, 
vom Erzeuger bis zum Verbraucher, eine 
wahre Geschichte, 
Unser Biokorb, das ist die Natur, die sich 
ausdrückt.

In jedem Bissen, in jedem Lächeln,
Feiern wir gemeinsam diese schöne 
Zukunft, 
Unser Biokorb, eine Ode an das Leben,
Eine Liebesmelodie für die Heilige Erde.

KREUZWORTRÄTSEL
1. Unser Biokorb hat mehr ... Abhols-
tellen und alle Produzenten arbeiten 
auf weniger als ... km vom Verteilungs-
punkt in Sédeilles entfernt. 
2. Alp und Schafskäse von der Familie 
Pasquier. 
3. Es ist gehackt, gesalzen und fer-
mentiert und man findet in diese 
Mischung Wacholderbeere.
4. Sie kann unter anderem Blume, Bise 
oder vollständig sein. 
5. Es ist ein Symbol für die biologische 
Produktion in der Schweiz. 
6. Unser Korb aus dem ...  erlaubt 
es, nur frisches Gemüse und Obst zu 
erhalten. 
7. Süß, das ist ein Produkt mit vielen 
Mythen und Legenden.
8. Einer unserer Werte: die Bedürfnisse 
der Gegenwart erfüllen, ohne die der 
Zukunft zu gefährden.

9. Für unseren Biokorb ist es wichtig, 
dass er so kurz wie möglich ist. 
10. Seit der Vorgeschichte kulti-
viert, sind diese eßbare Samen, die 
hauptsächlich trocken aufbewahrt 
werden.
11. Sie können sie auf unserer Web-
site oder in Ihren Körben finden. Zu-
sammengestellt findet man sie in 
Buchhandlungen. 
12. Es ist eine Pflanze mit gelbe Blüten, 
sie wird unter anderem verwendet, um 
eine Flüssigkeit reich an Oméga 3 zu 
machen. 
13. Eines der Ziele von Unser Biokorb 
ist es, einen transparenten und fairen 
... zwischen Produzenten und Verbrau-
chern zu ermöglichen. 
14. Bei den Biokörben kann die Basis 
dieses Fleischerzeugnisses Rindfleisch 
oder Schweinefleisch sein.
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POÉSIE

Gâteau au 
chocolat, patates 
douces et épices

Ingrédients pour un moule d’environ 
25 cm de diamètre
400 g de patate douce (déjà épluchée)
100 g de beurre
140 g de chocolat noir
4 œufs
20 g de sucre de canne (ou plus selon 
les goûts)
1/4 cc de clou de girofle en poudre
1/4 cc de cannelle en poudre
1/4 cc de cardamome en poudre
2 pincées de gros sel
Optionnel : sucre glace, glace, sorbet, 
fruits.
Instructions
Préchauffer le four à 190 °C.
Éplucher les patates douces et les cou-
per en morceaux. Mesurer les 400g. 
Les faire cuire à la vapeur pendant 10 
minutes.
Faire fondre le chocolat au bain-marie, 
puis ajouter le beurre et mélanger.
Dans un mixeur, réduire les patates 
en purée, puis laisser refroidir un peu. 
Ajouter les jaunes d’œufs, le sucre et 
les épices et mixer. Ajouter le mélange 
de chocolat et de beurre et mixer. 
Dans un bol, faire monter les blancs 
d’œufs en neige. Puis les incorporer au 
reste délicatement.
Préparer un moule graissé ou recouvert 
de papier sulfurisé. Verser la pâte. En-
fourner durant 20 minutes à 190 °C. En 
sortant, le laisser refroidir un peu avant 
de le démouler. 
Options : saupoudrer de sucre glace, 
ou servir accompagné d’une boule de 
glace, de sorbet, ou de quelques fruits.

Ilse Bahnsen Morales 
lulo atelier de Bien Être

RECETTE

ou quelques nourritures immatérielles...

concept de Bio26. Une coopérative est 
fondée et un capital réuni pour acheter et 
transformer le local commercial.

Chez Bio26, l'idée de durabilité ne se re-
flète pas seulement dans les produits. 
L'équipe a choisi d’emprunter des voies 
alternatives que ce soit pour le finance-
ment ou pour la transformation des lo-
caux. Grâce aux parts de ses membres, la 
coopérative a pu renoncer entièrement à 
un crédit pour la transformation et l'hy-
pothèque de l'achat a été contractée 
auprès d'une banque alternative. Dans 
cette logique, l'équipe a misé autant que 
possible sur des matériaux et des ma-
chines de seconde main pour la transfor-
mation et l'aménagement. Une partie des 
meubles a été fabriquée par le collectif 
fribourgeois Sous-Marin Jaune à partir de 
matériaux de construction recyclés – les 
tables du bistrot ont par exemple été fa-
briquées à partir d'anciens tableaux noirs.

Bilan après 1 an d’ouverture ?
Les premières semaines après l’ouverture, 
nous avons eu une véritable ruée, puis 
les chiffres se sont stabilisés. Pour que 
nous puissions pérenniser notre activité 
à long terme, nous avons certainement 
besoin que notre clientèle augmente en-
core, mais nous sommes confiants. Et ce 
qui nous réjouit aussi beaucoup, c'est que 
le bistrot est devenu un véritable lieu de 
rencontre dans le quartier du Jura. 

Surtout en ce qui concerne les légumes 
et les fruits, les clients souhaitent par-
fois un peu plus de diversité. Nous nous 
efforçons d'élargir notre assortiment. 
Pour ce faire, nous essayons d'une part 
de développer notre propre culture. C'est 
aussi une force de la coopérative : Nous 
pouvons nous soutenir mutuellement 
dans la tentative de développer de nou-
velles cultures – et offrir un premier point 
de vente. D'autre part, nous invitons de 
temps à autre des producteurs et pro-
ductrices bio d'autres régions de Suisse 
pour une certaine période avec leurs 
produits.
Mais nos producteur.rice.s ont toujours la 
priorité. 

Ce qui distingue également Bio26 du 
commerce de gros, c'est la proximité des 
productrices et des producteurs avec la 
clientèle. Au supermarché, les produits 
sont anonymes – chez nous, ils ont un vi-
sage : nos clients savent qui a fait leur 
fromage, leur concombre ou leurs ailes 
de poulet. L'objectif est d'exploiter encore 
davantage ce lien et de donner encore 
plus souvent aux clientes et clients l'oc-
casion d'un échange – avec des dégusta-
tions, des dîners et bien d'autres choses 
encore.

La polémique du prix : qu’est-ce que 
vous pouvez nous dire là-dessus ?
Nous nous engageons pour beaucoup de 
choses, pour un mode de culture durable, 
pour un élevage respectueux des ani-
maux, pour une utilisation économe des 
ressources, pour des collaborateur.rice.s 
payé.e.s de manière équitable – mais il y 
a une chose que nous ne pouvons pas of-
frir : des produits “bon marchés”. 

Chez Bio26, contrairement à la plu-
part des grands distributeurs, ce sont les 
producteur.rice.s qui fixent les prix. Ils.
elles connaissent en effet la quantité 
de travail, de temps et de matières pre-
mières nécessaires pour leur produit. Au 
prix du.de la producteur.rice s'ajoute une 
marge de 30 % que Bio26 perçoit pour 
couvrir les frais d'exploitation et de per-
sonnel. Donc 70 % du prix qu’un.e client.e 
paie pour un produit chez Bio26 est rever-
sé aux producteur.rice.s. C'est bien plus 
que chez les grands distributeurs.

Exemple des carottes 
Chez les grands distributeurs suisses bien 
connus, un.e producteur.trice reçoit CHF 
0.80 à 1.00 pour un kilo de carottes bio 
– qui est ensuite vendu pour CHF 3.90 
(situation au 29.9.2023). Cela représente 
une marge de près de 80 % ! Il faut savoir 
qu'un.une producteur.rice peut perdre de 
10 à 60 % de sa récolte, car le calibrage 
pénalise même les plus petits défauts et 
ne paye pas cette marchandise.
Chez Bio26, toutes les carottes sont les 
bienvenues. Elles coûtent CHF 3.60 le 
kilo et les producteur.rice.s touchent CHF 
2.50. Les consommateur.trice payent 
donc souvent moins que dans la grande 
distribution et le.la producteur.trice reçoit 
plus – et en plus les client.e.s savent d’où 
vient le produit !

Alors que nos prix pour les légumes et 
les fruits correspondent à ceux du mar-
ché hebdomadaire – c'est-à-dire pour la 
plupart en dessous de la grande distribu-
tion – nous sommes certainement plus 
chers pour les produits transformés. Cela 
s'explique en premier lieu par le fait que 
nos produits sont fabriqués à la main : 
par exemple, une sauce tomate préparée 
avec des tomates bio mûres et cueillies à 
la main, qui ont poussé dans la terre, ne 
peut pas rivaliser, en termes de prix, avec 
une sauce tomate dont les tomates im-
matures sont cueillies à la machine, rou-
gies aux hormones et enrichies d'autres 
additifs.
 
Mais cela ne rend pas nos producteur.
rice.s plus riches pour autant. Comme 
déjà dit, dans leurs exploitations durables, 
une grande partie du travail est effectuée 
à la main, sans utilisation de grosses ma-
chines ou de produits chimiques. Certains 
fabriquent leurs fromages « à l'ancienne » 

au feu de bois, certaines moudront leurs 
farines sur de vieilles pierres, beaucoup 
arrachent les mauvaises herbes à la 
main. Tout cela prend bien plus de temps 
que la fabrication industrielle.

Il est possible de produire des aliments 
bon marché – à l’étranger, avec une 
lourde mécanisation, des monocultures 
et une main-d'œuvre sous-payée. Nous 
sommes convaincu.e.s de nos produits 
issus d'une agriculture locale à petite 
échelle, qui favorise la biodiversité, pro-
tège le bien-être des animaux et l'envi-
ronnement, qui rémunère correctement 
les personnes. Nous sommes convain-
cu.e.s de nos produits qui sont finalement 
sans doute plus sains pour tout le monde.

C'est à chacun.e que revient la décision 
finale de soutenir l'agriculture locale ou 
l'industrie agro-alimentaire internatio-
nale. C’est à chacun.e de mettre la prio-
rité dans ses dépenses. C'est pourquoi 
nous sommes très fiers.fières de notre 
fidèle clientèle qui nous soutient et qui 
nous fait confiance depuis plus d’une 
année. 

Pour rêver, un 
indispensable !
Chat GPT, voici comment                                            
nous voit l’intelligence 
artificielle

Dans le jardin bio …
Dans le terroir qui chante, notre panier 
s’épanouit, 
Un festin de couleurs, une symphonie de 
vie, 
Des légumes biologiques, cultivés avec 
amour,
Notre Panier Bio, un  trésor chaque jour.

Notre panier bio, source de vitalité, 
Des saveurs authentiques une belle 
réalité, 
De la ferme à la table, une histoire vraie, 
Notre Panier Bio, c’est la nature qui 
s’exprime.

Les rayons du soleil embrassent la terre,
Les légumes poussent, une récolte 
sincère, 
des carottes croquantes aux tomates 
sucrées,
Dans Notre Panier Bio, une promesse 
respectée.

Notre panier bio, source de vitalité, 
Des saveurs authentiques une belle 
réalité, 
De la ferme à la table, une histoire vraie, 
Notre Panier Bio, c’est la nature qui 
s’exprime.

Chaque feuille, chaque tige, chaque 
fruit qui grandit,
Rappelle le lien fort qui nous unit,
Avec la nature, avec la vie qui danse,
Dans Notre Panier Bio, la magie 
s’élance.

Des graines semées avec espoir et foi,
La récompense arrive dans un éclat de 
joie,
Notre engagement pour la terre et le 
futur,
Brille dans Notre Panier, comme un tré-
sor pur.

Notre Panier Bio, source de vitalité, 
Des saveurs authentiques une belle 
réalité, 
De la ferme à la table, une histoire vraie, 
Notre Panier Bio, c’est la nature qui 
s’exprime.

Dans chaque bouchée, dans chaque 
sourire,
Nous célébrons ensemble ce bel avenir, 
Notre Panier Bio, une ode à la vie,
Une mélodie d’amour pour la Terre 
chérie.

MOTS CROISÉS

 

1. Notre Panier Bio possède plus de ... 
points de retraits et tous les produc-
teurs travaillent à moins de ... km du 
point de distribution à Sédeilles. 
2. Fromage d’alpage de brebis fabri-
qué par la famille Pasquier. 
3. Haché, salé et fermenté, des baies 
de genièvre y sont souvent ajoutées. 
4. Elle peut, entre autres, être Fleur, 
Bise ou complète. 
5. Il est un symbole associé à la pro-
duction biologique en Suisse. 
6. Notre panier du ... permet de rece-
voir uniquement des légumes et fruits 
frais. 
7. Sucré, c’est un produit au cœur de 
nombreux mythes et de légendes.
8. Une de nos valeurs : répondre aux 
besoins du présent sans compromettre 

celles du futur.
9. Notre Panier bio met de l’impor-
tance sur le fait qu’il soit court. 
10. Cultivées depuis la préhistoire, ce 
sont des graines comestibles principa-
lement conservées sèches.
11. Vous pouvez en trouver sur notre 
site ou dans vos paniers. Compilées, on 
en trouve dans les librairies. 
12. Plante à fleurs jaunes, elle est utili-
sée entre autres pour en faire un liquide 
riche en oméga 3. 
13. Un des buts de Notre Panier Bio 
est de permettre un ... transparent 
et équitable entre producteurs et 
consommateurs. 
14. Dans les paniers bios, la base de 
ce produit de charcuterie peut être de 
bœuf ou de brebis.
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La tête dans le panier



7. Wahlen/AustriYe 

Es gab AustriJe von Produzenten: Xavier Allemann und Steve Bonvin haben sich entschieden, nicht 
mehr für den Biokorb zu produzieren. 

Samuel Python hat sich ebenfalls entschieden, aus dem Korb-Komitee auszusteigen, da er zu viel 
Arbeit auf dem Hof hat. 

Wahl von Fabien Thubert als Teilzeit-Komiteemitglied: Wird eins<mmig mit Applaus gewählt. Er ist 
damit einverstanden, projektbezogen zu arbeiten, und bei visio wird das Engagement entlastet. 
 

8. Produktliste und Preise 

Pastabate senkt die Preise für seine 500 g Dinkelnudeln auf 6,9 und die 300 g auf 4,18. 

Die Ferme du Praz erhöht die Kilopreise für halbharten Teig, RacleJe, und harten Teig auf 25.- pro 
Kilo.Kurt würde sich freuen, wenn er Zwetschgen und Honig für 9.5.- anbieten könnte. 

Markus Koch erhöht den Kilopreis auch für die Zwetschgenwurst auf 8.-. 

Die Ferme de la Levanche stellt das Angebot ihrer Landterrine ein.  

Die Ferme César aktualisiert den Preis für Honig auf 10.- pro 250g Glas. Das Herbstbrot wird 
ebenfalls auf 6,7.- pro Herbstbrot erhöht. 

Reto Fivian und Lea Egli streichen das Angebot von Trockenfleisch pro Kilo und geschniJenes 
Lammtrockenfleisch ebenfalls pro Kilo. 

Sylvain Coquoz könnte auch Brote für die Ferienmonate der anderen Bäcker anbieten: Vollkornbrot 
mit Emmer zu 7,5.- pro Stück und ein Landbrot zu 6,2 .- pro Stück. 

Peter Pfister: Stoppt Kartoffeln und Eier, es gibt genug andere Produzenten für den Fall der Fälle. 
(Nicht das Recht, zu viel außerhalb des Vertrags zu verkaufen) Er stellt auch die Stachelbeeren ein. 

Der Bio Wäberhof stellt die KaroYe PalaNna, die weiße KaroYe Kükger, die Flower Sprouts, 
Sauerkraut, Balsamico, Erdbeertraummarmelade und KrautsNel ein. 

Fabien Thubert schlägt Alarm es ist notwendig, sich hinsichtlich der Anzahl der Brotlieferungen im 
Wechsel mit den Broten von J-L Clément zu organisieren. Es muss darauf geachtet werden, dass die 
Liefermengen nicht zu sehr sinken, um aJrak<v zu bleiben 

Die Änderungen sind bis 2025 zu erwarten.  

Die neue Brotlieferung von Sylvain et ses pains wird eins<mmig angenommen (1 Enthaltung, 0 
Gegens<mmen). 

 
9. VertragsstaNsNken 

Wir haben bis 2023 50 Verträge verloren. Wenige Probekörbe, aber mindestens 50 % abonnieren 
danach 

10. Verschiedenes 

Maurice Clerc ermu<gt das Komitee, erneut Flyer pro Viertel zu verteilen, um den Korb zu bewerben. 
Synergien mit EPIFRI zu finden wäre hilfreich.   



Fracp: Fabien findet, dass es nicht allgemein repräsenta<v für die AKP ist, da es nur diejenigen 
widerspiegelt, die Mitglieder sind. Es bleibt unklar.  

Sollten wir den Beitrag 2024 nicht an die FRACP zahlen? 

Fabien Thubert: Vor 10 Jahren haben sie Unterstützung bei der Umsetzung und Werbung geleistet. 
Aber jetzt nicht mehr wirklich nützlich. Peter schlägt vor, SOLAWI beizutreten (nur DE). 

ChrisNan Luisier: ist im Komitee des grünen Filmfes<vals und nimmt gerne Flyer entgegen. 


